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Ούτε ό σκοπός, άλλ’ ούδέ τά όρια τής προκειμένης μονο
γραφίας έπιτρέπουσιν αναγραφήν τών κατά τούς μακροχρο
νίους αιματηρούς αγώνας της Κρήτης μαρτυρίων των Κρησ- 
σών’ καθόσον ή πείνα καί ή γυμνήτευσις, ή αιχμαλωσία, αί 
έκζτόμ.βαι των σπηλαίων Έλαφονήσου, Δζμινού εν Κεφάλα, 
Κρυονερίδας έν Βαφέ, Μελιδονίου, Μιλάτου καί τα όλοκαυ- 
τιύμζτα της Τεράς Μονής Άρκαδίου, αί μυριόνεκροι σφαγαί 
έν Χανίοις, Ήρακλείω, Άνωπόλει-Πεδιάδος, ΚανϊτΚζστελ- 
λίω, έν τή αυλή του Άφεντάκη καί όσζι άλλαι καζουχίζι 
έταλαιπώρησαν τά γυναικόπαιδα τής Κρήτης είναι θέματα 
αξία μακρύς μελέτης καί ιδίας έξιστορήσεως, ώς αναγόμενα, 
ούχί είς τάάνδραγαθήματα άλλ’είς τα δεινοπαθήματα αυτών.

Διά τα δεινοπαθήματα ταύτα όλοφυρόμενος είς τό δυσεύ- 
ρετον ποίημα του είκοσαπενταετούς πολέμου κατά την άλω- 
σιν τής Κρήτης ύπό τής Τουρκίας (1645—1669) ό αθά
νατος Ρεθύμνιος ποιητής αυτού Μαρίνος Δζάνες Μπούνιαλης 
θρηνολογεί ώς έξης:

Τών γυναικών τα βάσανα άνθρωπον νους δεν βάνει, 
τα ήάη των Αγαρηνών καί την κακήν τους πλάνη, 
ταϊς άπανδραις χωρίζασιν οί ασεβείς καί ’πέρναν
και στην Τουρκιά και στα νησιά ήρχονταν καί στή’φέρναν.

"Οθεν παρακάμπτων τά δεινοπαθήματα άρκούμαι είς σύν
τομον παράθεσιν επεισοδίων τής γενναιοψυχίας Κρησσών τι- 
νων, καταρχόμενος άπό τής είς την «Τουρκοκρατουμένην 
Ελλάδα» άπαντώσης πληροφορίας, καθ’ ήν έν έτει 1645 
πολιορκουμένων τών Χανίων «ιερομόναχοι καί πρεσβύτεροι 
«συσσωματωθέντες λαμπρώς ήγωνίσθησαν τον ύπέρ πίστεως 
»καί πατρίδας άγώνα, καί αύταί ό’ αί γυναίκες συνετέλουν 
«έγκαρδιουσαι τούς πολεμιστάς καί μεταφέρουσαι χώμα».

Κατά τον είρημένον Μπούνιαλην διαρκούσης^τής πολιορ
κίας του Ηρακλείου (1646—1669) δεν έπαυον οί πολιορ- 
κούμενοι νά πολεμούν νυχθημερόν :

Και ν’ άπτουν όλα τά τειχίά κ’ έξω τριτζέραις ουλαις 
και νά δουλεύουν νά κόπτουν ώς κ’ ή άρχοντοπούλαις 
όληνυχτίς νά κουβαλούν νά κτίζουνε τριτζέραις 
και νά μηδέ λογιάζουνε σ’ ολαις έκεΐ στη ’μέραις. 

καί κατωτέρω :
Γυναίκες ήταν συντροφίαις μέσα και ’πολεμούσαν 
κ’ όταν οί Τούρκοι ήρχονταν έκείναις επετούσαν 
πέτραις επάνω τών Τουρκών με προάυμιάν μεγάλην 
κα'ι τών άνδρών έδίδασι βοήθειαν τόσην άλλην.
Καθώς έξιστορεϊ ό Κριτοβουλίδης, την 1 Ιουλίου 1821 

διέφυγον τήν αιχμαλωσίαν έκ του φρουρίου Χανίων τρεις γυ- 
ναϊκες, αίτινες διαλαθούσαι τάς έν τή πεδιάδι τουρκικής ρυ- 
λακάς προσήλθον είς Μζλκξαν καί ανήγγειλαν είς τον άρ- 
χηγόν Δζσκαλζκην, οτι -οί Τούρκοι ετοιμάζονται έως πέντε 
χιλιάδες μετά πολλής δραστηριότητες νά έζστρατεύσωσι κα
τά τών χριστιανών, φέροντες μεθ’ εαυτών κανόνια, βόμβας, 
σχοινί καί άλύσεις καί ότι έσκόπουν να έπιδρζμωσι πρώτον 
είς τάς Ρίζας, κάκειθεν είς Σφακία- νά θύσωσι δέ καί άπα- 
λέσωσι παν τό προστυχόν καί νά μετζφέρωσι δεσμίους είς τό 
φρούριον τούς αιχμαλώτους. Ούτως έλκβον οί Χριστιανοί 
καιρόν καί προπαρεσκευάσθησαν. Πράγματι δέ συνήφθη πει
σματώδης μάχη, καθ’ ήν έφονεύθησαν έκ μέν τών Τούρκων 
επέκεινα τών τετρακοσίων, εκ δε τών Χριστιανών δεκατρείς 
κζί έτραυματίσθησαν τεσσαράκοντα.

Ό αύτός ιστορικός διηγείται, ότι κατά τήν μετά τινα χρό
νον γενομένην μάχην τού Θερίσου «Γυνή τις έκ Θερίσου 
«έκεάτει τή μιά μέν χειρί κάλαθον σταφυλών, επ’ ώμων δέ 
«στάμνον ύδατος, φέρουσα ταύτζ πρός,τούς μαχομένους σύ- 
»ζυγον καί άδελφόν της, όπως άνκψυχθώσι μέ ταύτα άπό 
«τού ύπερβολικοΰ καύσωνας. Σφαίρα όμως εχθρική έλθούσα 
«συνέταιρε τήν στάμναν. Εκείνη δ’ άπτοήτως προβάσα πα- 
«ρέδωζεν είς τούς είρημένους τάς σταφυλάς, καταρωμένη 
»τούς συντρίψαντας τήν στάμναν, τής οποίας τό ύδωρ κα- 
»τέβρεξεν αύτήν».

Ό ίδιος μεταδίδει ήμΐ
“Αμα έκραγέντοί^β·

γεγονότα : 
■^ιζτέλειπ ^ν
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Γορτύνγ Μονήν τής 'Οδηγήτριας, καί έτάχθη ύπό την ση- · 
μαίαν του Κουρμούλη. ’Οκτακόσιοι Τούρκοι έπέδραμον κατά 1 
τών είς την ρηθείσαν Μονήν ευρισκομένων πεντήκοντα περί- ! 
που Χριστιανών, οί όποιοι ίδόντες τοσούτους εχθρούς επερ- 
χομε'νους συνεβούλευσαν καί τον Ίωάσαφ ν’ άναχωρήσωσιν. 
Άλλ’ ό Ίωάσαφ μη ύπακούσας παρέλαβε τούς Ν. Βλατάσην, 
Κ.Τρουλινάκην και ένα ανεψιόν του κκϊ προσέβαλε τούς έπι- 
δρομεϊς μόλις άναφανέντας είς το λγοφυτάκι, οπότε εφόνευ- 
σαν τέσσαρας. Καταδιωχθείς ομως ήναγκζσθη μετά τών τριών 
συντρόφων του να καταφύγγ είς τόν εκεί Πύργων του Μονα- 
στη;ίου, όπου συνεκλείσθη καί ή αδελφή του. Πάραυτα ήρχι- 
σεν εκατέρωθεν πεισματώδης . πυροβολισμός, αδιάκοπος επί 
τρία νυχθημερα. Έν τώ ματαξύ επεσεν είς τόν Πύργον ό 
Τρουλινζκης κζί ό ανεψιός τού Ίωάσαφ. «Ένεκαρτέρει ομως 
»άπτόητος ή γυνή ώς ήρωίς, προλαμβάνουσα όχι μόνον να 
«γεμίζγ τα όπλα είς τούς έπιζώντας διά να μη διακοπή, το 
«πύρ, άλλ’ έτουφέκιζε και αύτή ή ιδία συχνά κατά τών έφορ- 
»μώντων από τάς κενωθείσας θέσεις. Μ τ’ ολίγον έφονεύθη 
«καί ό Βλατάσής, ούτω δ’ έναπέμειναν /.όνοι ό αδελφός καί 
«ή αδελφή αμοιβαίοι ύπερασπισταί». ’Αλλ’ ήδη ήγγιζε προς 
το τέλος της καί ή σκηνή αύτη· διότι είχον αρχίσει νά έκλεί- 
πωσι καί τα πολευ.εφόδια. Τρία φυσίγγια ύπελείποντο εις τον 
Ίωάσαφ καί ή σπάθη του, ήν λαβών διά τής μιας χειρός καί 
διά τής έτέρας τήν πιστόλαν έξώρμησεν εν μέσω τού περι- 
κυκλούντος πλήθους. Έφόνευσε μεν καί τότε καί έπλήγωσε 
τέσσαρας όθωμανούς, άλλ’ επεσεν έκ«ϊ κάτακρεουργηθείς. Υ
πολογίζεται, ότι κατά τον τριτμερον αποκλεισμόν εστειλεν 
είς τόν αδην υπέρ τούς εκατόν εχθρούς. Τήν δέ γυναίκα, 
λέγεται, ότι ήνάγκασαν νά φέρη επ’ ώμων τήν κεφαλήν τού 
αδελφού εις το έν Τυμπακίω τουρκικόν στρατόπεδον.

Περί τής άγαμου Αγάπης Νιώτη αναφέρει, ότι αύτη ήκο- 
λούθει ένοπλος τόν αδελφόν της Καπετάν Νιώτην, ό 
όποιος έχων καί άλλους συντρόφους, πρό; δε τόν γέροντα 
πατέρα του Μιχαήλ, καιτοι χωλόν, καί τόν αδελφόν του 
Γεώργιον, κατήρχετο μετ’ αυτών από τής "Ιδης άλλοτε 
είς Γορτύνην, άλλοτε είς Κνωσόν καί άλλοτε είς Μυλοπότα- 
μον καί έζωλόθρευε τούς Τούρκους.

Κατά τήν Ιστορίαν τών Σφακίων, τήν θυγατέρα τού Δα- 
σκαλογίαννη, Αρχηγού τής Έπαναστάσεως τού 1770, τόν 
όποιον έγδαραν οί Τούρκοι ζώντα έντφς τού Ηρακλείου, πα- 
ρέδωκεν.ό Βεζύρης είς τον Τεφτερταρην (Αρχιλογιστήν) τού 
Ηρακλείου ώς γυναίκα του. Άποθανόντος τού συζύγου της 
έγένετο αύτη μοναχή είς Κωνσταντινούπολιν. Κατά τάς πζ- 
ραμονάς τής έπαναστάσεως τού 1821 συναντήσασα έκεϊ τόν 
ανεψιόν της Γεωργάκην Τσελεπήν, ταςιδ-ύοντα προς προμή
θειαν εφοδίων διά τόν Κρητικόν πόλεμον, τώ εμνήστευσε 
τήν μοναχοκόρην της καί τόν εφοδίασε με σημαντικόν χρη
ματικόν ποσόν, Ϊνα δι* αυτού στρατολογήσει πολεμιστής διά 
τήν Κρήτην. Πράγματι δ’ έστρατολόγησεν ό Τσελεπης τρι
άκοντα άνδρας,τούς όποιους ωδήγησεν είς Σφακιά και συν- 
ετήρει αυτούς μέχρι της έναρςεως τών έχθροπρζζιών.

Κατά τήν αυτήν ιστορίαν, όταν τώ 1824 έπεχείρησεν ό 
Όσμ.άν Πζσσάς να καταστρέψη τα Σφακιζ με τριάκοντα 
χιλιάδας άνδρας,εύρεθέντεςοί Σφακιανοί μεμονωμένοι έφρόν- 
τισαν νά έξζσφαλίσωσι τάς οίκογεννίας των εις μέρη απρό
σιτα, όντες άσυνκείτω; όλιγοζριθμότεροι απέναντι τών πολε
μίων.Τούρκοι τινες εύρον είς άπόκεντρον όπήν γραίαν έγκα- 
ταλελειαοιένην έκ τού γήρατος,ήν ώδήγησαν είς τόνΠζσσάν. 
Ούτος τήν ήρώτησε πού είνε οί Σφακιανοί, τι σκέπτονται καί 
διατί δέν έστάθησαν να πολεμήσωσΐ' ή μήπως σκοπεύουν νά 
τ;οσκυνήσόυν.ΠΠ|^Μ^ΗΚ^^^’Α

«όπου καθένας ήμπορέσγ), θά γυρίσουσιν ούλοι μαζή νά σάς 
«κάμουν οτι δεν σάς έκαμαν είς τόν Κατρέ καί είς τήν "Αμ- 
«πελον, γη θά ύπάσιν είς τά Κζτωμέρεία, έδά όπου δεν είστε 
«έκεϊ, νά πάρουν τά γυναικόπαιδά σας καί όσα οζά βρουν 
«έξω από τά Κζστρη». Οί λόγοι ούτοι έφάνησαν είς τούς 
Τούρκους αληθέστατοι. Ό φόβος δ’ ούτος άφ’ένός και ή δεινή 
δίψα αφ’ ετέρου, διότι οί Σφακιανοί κατέκοψαν όλους τούς 
χοίρους των εις τεμάχια κζί τά έρριψαν είς τάς δεξαμενάς 
καί τά ορέατα, έξηνάγκασαν τούς πολεμίους νά έπιταχύνωσι 
τήν έκ Σφακίων αναχώρησίν των άνευ αποτελέσματος.

[Έπεται συνέχεια] ΓΕβΡΓ. ΙΑΚ. ΚΑΑΑΊ'ΣΑΚΗΣ

___________ΕΜΠΟΡΙΚΑ ___

Ο Ν ΟΜΟ Σ
ΤΗΣ ΠΡΟΣΦΟΡΑΣ ΚΑΙ ΖΗΤΗΣΕΙ

"Εν τα αεννάω ένεργεία τοΰ προϊόντος, κεφα
λαίου καί εργασίας, εν τη ίλιγγιώδει δρμητικότητι 
αεί}’ ής ό ατμός καί ηλεκτρισμός έξακοντίζουσι παν- 
ταχοΰ καί έκτελοϋσιν άπαύστως τάς εμπορικός δια- 
ταγάς, υπάρχει ώς εν τη βαρύτητι δύναμις άλανθά- 
στως τηρούσα είς έναρμόνιον ισορροπίαν την διη
νεκή ταύτην κυκλοφορίαν, ό νόμος της προσφοράς 
καί ζητήσεως.

Αύτη είνε ή τεραστία πλάστιγξ επί τοΰ ενός δί
σκου της οποίας δ έμπορος έτοποθέτησε την παγκό
σμιον παραγωγήν, επί δε τοΰ έτερον τήν παγκόσμιον 
κατανάλωσιν' έν άλλαις λέξεσι τήν παγκόσμιον προσ
φοράν αφ’ ενός καί τήν παγκόσμιον ζήτησιν έξ άλ
λου. Αί διαρκείς δε ταλαντεύσεις αυτής τείνουσιν 
είς ίσοστάθμισιν περί τι φυσικόν κέντρον, τήν τιμήν, 
ρυθμιζόμεναι υπό τοΰ άγρυπνου οφθαλμού τής κερ
δοσκοπίας.

Ύποθέσωμεν είς 0,00 δρ. κατά χιλιόγραμμον τά 
παραγωγικά έξοδα, ήτοι τήν τιμήν τοΰ παραχθέν- 
τος ελαίου έν Κρήτη, τό σύνολον δε τοΰ είς τήν κα- 
τανάλωσιν προσφερομένου είς 15,000,000 χιλιόγρ. 
Έάν έκ τών καταναλωτικών αγορών υπάρχη ζήτησις 
15 έκ ιτομ. χιλιογρ., ήτοι έάν ή ζήτησις έλαίου ε’νε 
ϊση τη προσφορά ή ανταλλαγή Οελει γίνη δμαλώς 
άνευ διαταράξεις τής τιμής τών 0,60 δρ.

Άλλ’ έάν, ενώ ή Κρήτη προσφέρει 15,000,000, 
υπάρχη ζήτησις 20 έκατομ., φανερόν οτι μεταξύ τών 
αγοραστών θέλει άναπτυχθή ή άμιλλα προς άπόκτη- 
σιν διά τής προσφοράς ύ ψηλότερων τιμών και ουτω 
ή. φυσική αξία θέλει άνέλθη εις 0,70 ή 0,75 δρ. Έν 
τούτους ή απότομος αυτή ΰψωσις δεν θά βραδύνη 
και πάλιν νά ίσορροπίση καθ’ όσον οί έκ τοΰ συνα
γωνισμού διαγκωνισθέντες θέλουσιν άποσυρθή τού-
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του, στρεφόμενοι είς άλλας παραγωγικός άγοράς.
Αντιθέτως θέλει συμβή εάν, ενώ ή Κρήτη προσ

φέρει 15 έκατομ. ύπάρχη ζήτησις μόνον 8 ή 10. ’Ο 
αγών τότε θέλει συναφθή μεταξύ τών παραγωγέων 
σφοδρότερος κατά τον βαθμόν τών επιτακτικών άναγ- 
κών τής έκποιήσεως, ή δε τιμή τότε θά κατέλθη 
είς 0,50 ή 0.55 δρ. μέχρις οΰ ταχέως πάλιν ίσορρο- 
πήση αυτήν ή κερδοσκοπία.

"Ο,τι συμβαίνει εις τήν τιμήν το αύτδ συμβαίνει 
καί είς τδ ημερομίσθιον καί τον τόκον. ΓΙανταχοΰ ή 
έπενέργεια τής αυτής κεντρομόλου δυνάμεως.

Ε ς άπωτέρω χρόνους δτε ή μεν οικονομική δρα- 
στηριότης τών λαών περιεστρέφετο είς στενότατον 
κύκλον, τδ δέ εμπόριον διετέλει εν έμβρυώδει μορφή 
αί κατ’ εξοχήν ύπδ τής φύσεως εύνοηθεΐσαι χώραι 
δυσχερώς ή ουδόλως άνεπλήρουν τήν ανεπάρκειαν 
τής παραγωγής ετέρων χωρών.

Γοιούτω τρόπω συνέβαινε καθ’ ον χρόνον οι κά
τοικοι τής Β. Αμερική; μετεχειρίζοντο τά σιτηρά ως 
καύσιμον ύλην, πληθυσμοί ολόκληροι τής Ρωσσίας 
καί Βνδικής νά άποδεκατίζωνται ύπδ τού λιμού. Σή
μερον δέ τά αμερικανικά σιτηρά και ύφαντουργή- 
ματα μεταφέρονται εΰχερέστερον καί καταναλίσκον
ται ευωνότερον έν Ευρώπη ή τά δμοειδή προϊόντα 
αυτής ταύτης τής Ευρώπης.

Ούτω διά τής καθ’ έκάστην καταπληκτικής ανα- 
πτύξεως τών μέσων τής συγκοινωνίας, διά τής δια- 
τρήσεως όρέων καί τής διανοίξεως διωρύγων, διά τής 
επινοήσεως τών ποικιλωνύμων προστατευτικών συ
στημάτων καί μάλιστα τού -θεσμού τών Ρενικών 
Αποθηκών, τά καταστρεπτικά αποτελέσματα τής 

ανίσου κατανομής τής προσφοράς καί ζητήσεως έξέ- 
λιπον, τά προϊόντα τών διαφόρων χωρών φιλοφρόνως 
συναντώνται καί ανταλλάσσονται, φυλαί δέ καί έ’θνη 
συναδελφούνται καί συνασπίζονται είς ένα ύπέρτατον 
διεθνισμόν.

Άλλ’ ή τοιαύτη αλληλεγγύη τών εθνών προϋπο- ι 
τίθησιν άκώλυτον λειτουργίαν τού νόμου τής προσ
φοράς καί ζητήσεως. Διά τούτο πρδ μικρού έ’τι έν 
Νοτίω Αφρική τδ Βρεττανικδν τηλεβόλον ήναγκά- 
σθη νά διανοίξη δίοδον είς τά προϊόντα τών Άγ
γλων βιομηχάνων, ανάλογος δέ υλική πανευρωπαϊκή 
βία ύπέβαλεν είς τάς Κιτρίνους χώρας τδν σεβασμόν 
πρδς τήν αρχήν τού ελευθέρου διαγωνισμού καί τών 
ανοικτών λιμένων.

ΖΗΤΗΜΑΤΑ’ ΥΓΙΕΙΝΗΣ

ΠΕΡΙ ΚΑΠΝΟΥ (ν ι^ο ιγ ια ν η β ) 
ΚΑΙ ΤΗΣ ΕΠΙ ΤΟΥ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥ ΗΜΩΝ 

ΕΠΙΔΡΑΣΕΩΣ ΑΥΤΟΥ

‘Η ίκ τοΰ καπνού δηλητηοίασ φέρει τά έαυτής άπο·
λέσματα εφ’ ολοκλήρου του

Ή δυσπεψία αποτελεί πάθησιν κοινήν παρά οις ζατα
χρασταϊς τού ζαπνού. Ό καπνός, παραγαγών έν άρχή διέ- 
γερσιν τού μυϊκού γαστρεντ-ρικού συστήματος, ώς αποτέλεσμα 
έπάγεται τήν σχεδόν τελείαν αύτού πζεεσιν, ές ού ποοκύπ'τει 
ατονία τις τών πεπτικών λειτουργιών, αίτινες κατέστησαν 
έ’τι μάλλον δύσκολοι ώς έκ τής ύπό τού δηλητηρίουπροκαλου- 
μένης καταλύσεως τώνπεπτιζών ύγρών. Τό δηλητήριον δέ τού- 
το ου ^ονον ζ^οοτεροι τον γζοτριζον ζζι τίζ^/χρε^τιζόν yo~ 
μόν, άλλά προκαλεϊ προσέτι την αποβολήν σημαντικής ποσό- 
τητος σιέλου, όστις ούτως ζπόλλυτζι διά τήι 
γασίαν τροφών τινων είς ην είνε άπαεαίτητο'. 
L·air,oύτιvoς ή γνώμη είνε.άσπαστή παεά π 
καπνό; δύναται νά προκαλέση παντός είδους 
στραλγίας, προσωπιζάς, μεσοπλευρίους καί ίσρ 
γίας. Ό Axenfeld λέγει ότι παρετήεησεν έ: 
ραχάς τών νεύρων, αίτινες οΰδέν άλλο αϊτ 
καπνόν.

Ο ίλιγγος (ζάλη) είνε εν τών μάλλον συχ 
τής ζζτζχρήσεως τού καπνού. Ό Decaisiie άνέ·

Κατά τον Yan

ιχς

τον

περίπτωσιν στομαχικού εντόνου ιλίγγου, μη ύποχωεήσζντ: ■ 
ή μετά τήν ύπό τού ασθενούς πζϋσιν τού ζζπνίσ'ζκτο-.

Τά πειράματα του Vulpian καί Letteux, ζαταδειζνύ- 
ουσιν ότι τρόμοι τινές οφείλονται είς τήν έπήεειζν τού καπνού. 
Ό Gueneau de Massy παρατηρεί ότ. πολλοί καπνιστοί
τρέμουσιν όταν κζ-νίζωσι νήστεις, καί ό Tardien πάρε 
ρήσε δίς τήν νευρικήν ταύτην διζτζοανήν συνέπεια -.Υ =
τερικής εφαρμογής τοπικών επιθεμάτων διά κζπνζύ, 
προύζένησαν συμπτώματα δηλητηριάσεων.

Πολλά νευρικά άτομα μετρίαν ποιούμενα χοήσιν τι 
πνού δεν δύνανται νά έξέλθωσιν άτιυ.ωοητεί τών εΥω 
τών. "Αν κζπνίσωσι μικρόν τι περισσότερον τού συν. 
καταλαμβάνονται άμέσως ύπό κεφαλαλγίας καί πεπ 
διαταραχών. Γνωρίζομεν πρόσωπόν τι προσβεβλημένου 
διαλειπούσης δυσπεψίας, δπερ δύνζται νά ποοκαλέση
βούλησιν ύποτροπήν τής' νόσου 
τρω την ποσότητα του καπνού 
ρας μετά το φαγητόν.

Διάφοροι οφθαλμολόγοι,μεταί 
res, Sichel, Galezowski,

‘ου αυζανον έ

ω

:ζων

ό εσ·

ών οποίων οί Dessinar
55ημ.είκσ;.ν εςασθένησιν

όράσεως, προξενηθεϊσαν έκ τής ζζταχεήσεως τού ζζπν 
ην όρίζουσιν.ύπό το όνομα τής νικοτιανης αμβλυωπίας. 
σταται δέ αυτη είς τήν έξασθένησιν της όπτιζής όςύτζτ

ζ ς

Μα ΝΟΓΣΟΣ ΦΡΟΝΙΜΟΣ

Πιυχιούχος Βιομηχανικής Ακαδημίας

ελάττωσιν τής είς άπόστασιν όράσεως καί συνοδεύεται έστιν 
δτε υπό συγχύσεως έν τη άντιλήψει τών χρωμάτων, όφειλομέ- 
νης είς τήν ανώμαλον εμμονήν τών φωτεινών εντυπώσεων.
-'γ^™ τΦ νικοτιανισμω συνενσΰτζι καί ό αλκοολικός, 
καί τά ολέθρια αποτελέσματα τών δύο δηλητηριάσεων έπι- 
δεινοΰνται διά τής προσθήκης τών μέν είς ■ 
τών καταχρήσεων έπάγεται τήν έξζφάνισιν

Η ακοή δύναται ωσαύτως νά πεοσβλνθ·
πνός προζαλεϊ χρονίαν κυνάγχην (φαρυγ 
νην είς τήν Εΰσταχιανήν σάλπιγγα, ά-ωγόν 
κοινωνίαν το μέσον ούς υ.ετά-τού

τα δέ. Ή παύσις 
1 τών φαινομένων, 
ή, είτε διότι ό ζζ- 
τιδζ) έπεζτεινου.ε-

ιθέντχ είς 
διότι ;
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γεται κατ’ άρχάς έπιβράδυνσις τού σφυγμού, άτχ δε νοσηρά 
έπιτάχυνσις. Ό Decaisne άνεύρεν, έπΐ 28 καπνιστών με
ταξύ όγδοήκοντα οκτώ τοιούτων, διαλείψεις τών παλιών τής 
καρδίας &νευ βλάβης του οργάνου τούτου. Τό φάινόμενον 
τούτο κζτ’έξοχήν πζρατηρεΐται είς τάς κζπνιζούσκς γυνζίκζς.

Ιίαρετήρησαν προσέτι είδος νικοτινικού άσθματος: αί
φνης ό πάσχων στερείται αέρος, και ή ασφυξία φαίνεται αύ- 
τώ επικείμενη· αισθάνεται ζωηρόν φόβον και κζτκοζλλει 
μεγάλους είσπνευστικούς αγώνας. Η κρίσις διαλύεται τά
χιστα άνευ εναπολείψεως ιχνών.

Τέλος, ή κυνάγχη τού στήθους, ή τρομερά αυτή νευρωσις 
τής καρδίας, συχνότατα προκαλεϊται ύπό τής νικοτιανικής 
δηλητηριάσεως. Τοιαύτη εινε ή περί τούτου γνώμη τών δια- 
σημοτέρων κλινικών, προς ήν συμφωνούσιν άπαντα οι τής 
σήμερον ιατροί. Δέν ύπάρχει δε σχεδόν ιατρός, οστις κατά: 
τό διάστημα τής έξασκήσεως τού επαγγέλματος του νά μη 
παρετήρησε περίπτωσιν κυνάγχης τού στήθους,έχουσης τοιαυ- 
την τινά τήν αιτίαν. Ό Valin αναφέρει τήν περίπτωσιν 
αξιωματικού τίνος έκ τής κζταχρήσεως τού καπνού δηλη- 
τηριασθέντος, οστις δέν ήδύνζτο νά αισθανθώ άλλον παρ\ κυ- 
τώ καπνίζοντα, χωρίς νά προσβληθή αμέσως ύπό κ.ισεως 
στηθοκυνάγχης. Ό δέ Luroy de Mei’icourt παρέχει τό 
ίδιον εαυτού παράδειγμα:

«Αίφνης, λέγει, κατελαμβανόμην ύπο παλμών τής καρ
δίας τοιούτων ώστε ό σφυγμός καθίστατο σχεδόν άνεπζί^ 
σθητος. Τό σώμα μου κατεκλύζετο ύπό ψυχρού ίδρώτος καί 
Trspizo/oix/iV εις λιτζοθυιζ ιζτν ζζτχστζσιν».

('Έπετο» συνέχεια) Δ ΗΜΛ^ΟΙΜΓ ΑΡΙΔΕΣ ίατοος

0 ΜΥΟΟΙΠΕΡΙΚΛΜΕΥΟΠΗΣ ΑΜΠΕΛΟΥ
«Δέν με αγαπάς, έλεγέ ποτέ είς τον Αμπελουργόν μικρά 

(άμπελος ένδακρυς καϊ μάλιστα με μισείς. 1
— Πώς ήμπορεΐς νά τδ λέγης αύτο, μικρά μου κορη , I 

Σέ αγαπώ ώς εμέ τδν ίδιον' σν έχεις όλην μου την αγάπην I 
καί όλας μου τάς περιποιήσεις, και πολλάκις τους ίδρώ- | 
τάς μου. / 'I

___ Καϊ τϊ σημαίνει αύτό ! μέ τυραννείς άδιακοπως' με 
κόπτεις άδιακόπτως, μέ δένεις, μου Αποσπάς, δάκρυα' μέ 
μισείς, τύ βλέπω καλά' πλήν τούτο μου τδ είπον. '

— Αλλά ποιος σου έβαλεν είς τδ .κεφάλι αύτήν τήν κα
κήν ιδέαν', _ 1

— Τδ γαϊδουράγκαθον. Αύτδ μοϊ ελεγενταϊς προαλλαις. 1 
Εμένα μέ Αγαπούν πολύ, δέν μέ βασανίζουν, μέ αφί- 1 

νουν όλως διόλου ήσυχον καϊ κάμνω ότι θέλω. Σέ λυπου- 
μαι καϊμένο Αμπέλι' ή ζωή σου, ή θλιβερά ζωή σου, προ
έρχεται μέ πόνους καϊ μέ δακρυα !! 1

Ταύτα λέγουσα ή μικρά άμπελος έκλαιε μετα λυγμών.
’Ο αμπελουργός συγκινηθείς έπανελαβεν χμεσως.,

« Τϊ κακόν πράγμα οι κακοί λόγοι ! Εινε ίκανοι να, φαρ- | 
αακεύσωσι καί τ'ς καλλιτέρας καρδίας ! Ακούσε αμπελι 
αου, Ακούσε ένα Αληθινόν φίλον. Τδ γαϊδουράγκαθον εινε 
κακόν φυτόν, Ιχθρός επικίνδυνος' φεϋγέ το καθώς φεύγο- 
μεν τδν λύκον καί τδ φείδ'.. Ε!νε Αληθές ότι δέν τδ κλα
δεύουν ούτε τό καλλιεργούν' Αλλά δέν Αξίζει τον κόπον, 
διότι είς τίποτε δέν είνε κατάλληλον" είς τίποτε άλλο είμη 
νά ριφθή είς τδ πύρ, καί πολύ πολύ να τδ φάγουν τά γαϊ
δούρια' οι λόγοι του εινε ’ς Αν τά αγκάθια του, σχίζουν τους 
ανοήτους οι όποιοι τδ άκούουν.

«Άκουσον καλά Αγαπητόν καϊ καλόν Αμπελάκι μου, θα 
σου εξηγήσω τήν διαγωγήν μου πρός σέ, ίσως μαλιστα ε- 
πρεπε ,,^^^^^^^^λά έχεις Αρκετόν νουν

έδέχεσο την καλλιέργειαν, δέν θά παρήγες άλλο ειμη ξύλα 
καϊ ξύλα άχρηστα' δέν θά παρήγες είμή σταφύλια άνοστα 
και κρασί ανούσιον.

« Κατά την εποχήν τον τρυγητού, όταν θα ήρχομην να σε, 
ϊδω, δ'εν 0ά είμπόρουν να κρατήσω την όργήν μον, και 
βλέπων σε μέ βλέμμα αυστηρόν, τδ όποιον 0ά, σε έκαμνε 
να έπεθύιιεις νά κρυβής υπό την γην : Κακόν αμπελ·, 0α 
σου έλεγον τόσον κόπιαζα) διά σέ, τόσας στενοχώριας λαμ
βάνω, και σν δέν μου παρέχεις τίποτε, καλόν θά σε ξερι
ζώσω και θά σε ρϊψω εις το πύρ ! Τί θά έσκέπτεσο, τότε 
άμπελάκι μου, εάν με ήκουες νά λέγω ταντα ; Τι θά ελεγες 
εάν έβλεπες νά υψόνω εναντίον σου τιμωρδν χείρα, ιτοιμον 

ΐ νά εκτελέση την άπόφασιν ; „
| _ Πόσον θά ήμην δυστυχής, άπεκρίθη ή μικρά αμπελος.

— Άκουσον λοιπόν μέχρις τέλους, προσέθηκεν ό αμ
πελουργός. Σάν σέ καλλιεργώ, έάν δέχεσαι μέ εμπάθειαν 
τδ κλάδευμα και τάς άλλας εργασίας, τάς οποίας χρειάζεσαι 

1 κ>ατ’ έτος, κλαίεις μέν αληθώς ουδέ ειμπορεις να κρατήσης 
τα δάκρυά σου' έγώ ό ίδιος, ό όποιος σου άποσπώ τά δά- 
κρυά σου, κλαίω ίνίοτε μαζή σου' άλλα θάρρος άφου υπο- 
φέρομεν και οι δύο τήν σκληρόν αότήν Ανάγκην, τά δάκρυα 
σου καί τά δάκρυά μου θά μεταβληθούν μίαν ημέραν εις

| χαράν-
«Επειδή σέ κλαδεύω, ’επειδή Υποφέρεις με υπομονήν την 

δδυνηράν αύτήν καλλιέργειαν, θά παραγάγης καρπούς, καρ- 
1 πούς άφθονους καϊ γλυκύτατους. , _
1 «"Οταν έλθη το ψθινόπωρον, όταν φθάση ή εποχή τού 

τρυγητού, θά ‘είπω είς τους συγγενείς μου, είς τους γείτο- 
νάς μου καϊ είς όλους τούς φίλους μου. "Ας θπάγωμεν να
ίδωμεν τό άμπελάκι μου. ,

Οϊ συγγενείς, γείτονες δέν θά αμελήσουν, όλοι θα το νο
μίσουν πανήγυριν νά έλθουν νά σέ έπισκεφθούν.

«Αφού έλθουν μόλις σέ ίδούν, καϊ όλοι θά Ανακραξουν 
μέ θαυμασμόν. Τϊ ώραϊον Αμπέλι! τί ώραία σταφύλια ! τϊ 
χονδρά όπου είναι ! Θά κόψουν έν, θά κόψουν δυο, , τρία, 
τέσσαρα, θά κόψουν δι’ όλην τήν συντροφιάν, μαύρα,άσπρα 
χρυσά ... Καϊ ένφ θά τά τρώγουν μέ δρεξιν, θα, λεγη ο 
καθείς. Τι καλόν Αμπέλι' αξίζει χρυσάφι. Χαρά είς εκει- 
νον πού τό έχει, χαρά είς έκεϊνο πού τδ καλλιεργεί!

Τϊ θά είπης Αμπέλι μου, τί θά στοχασθής, όταν ακού
σεις καϊ ίδης αύτά τά ώραία πραγματα,

— "Οτι είμαι ευτυχής! άπεκρίθη ή μικρά άμπελος.,
— Τίποτε δικχιότερον άπδ τήν ευδαιμονίαν σου, αγα

πητόν μου Αμπέλι, έπανέλαβε σοβαρώς ό Αμπελουργός αλ
λά ποόσεχε άπδ τήν υπερηφάνειαν, διότι αύτη καταστρεφει 
τιι πάντα' χαίρου Αλλά μετριοφρόνως καϊ εύγνωμονως προς 
έκεϊνον Απδ τδν όποιον μάς έρχονται όλα τά καλά. Ας μη 

\ εϊιιεθα Αχάριστοι πρδς τδν θπέρτατον δημιουργόν, αύτος 
εινε ό πλάστης όλων τών Αγαθών ημών. Κατ εκείνην την 
ώραίαν ήμέραν δέν θά λυπηθώ πλέον, διά τάς, εργασίας μου 
καί τους κόπους μου' καϊ σύ Αγαπητόν μου αμπελι θα λη- 
σαονήσης τά δάκρυά σου, διότι θά μεταβληθούν είς χαραν.

' «Τώρα, Αμπέλι μου, όπου έννοείς τήν διαγωγήν μοο, 
είπέ μοι είλικρινώς τδ αίσθημά σου. Τί προτιμάς, να κλα
δεύεσαι ή νά μη κλαδεύεσαι , ,

— Νά κλαδεύωμαι άπεκρίθη άμέσως η,μικρα άμπελος^
_0ά εΐπης πλέον ότι σέ μισώ, όταν μέ ίδης νά κρατα) 

τδ κοπτερδν έργαλείον διά νά Αρχίσω τδ κλάδευμα ;
___ 0ό είπω όλον τδ εναντίον, θά σκεφθω οτι το πρατ- 

τεις διά τ δ καλόν μου».
Έκτοτε ή μικρά Αμπελος Αφινε να την κλαδευωσι καί 

έκλαιε μέν πάντοτε, Αλλά τά δάκρυά της μεταβαλλοντο παν- 
tore εις χαράν.

(Έκ τού Γαλλικού) Ν. Μ. 1ΙΑΠΑΔΑΚΙΣ γεωπόνος
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KIS ΑΓΩΝΙΣΤΗΣ

ΤΩΝ ΚΡΗΤΙΚΩΝ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΩΝ
Τη 6η Ιανουάριου άπέθανεν έν Γερακάρι της έπαρ/ίας 

Άμαρίου ο πρεσβύτερος τών έπιζώντων u τής οικογένειας 
Γενεραλι Γεώργιος Α. Γενεράλις, έβδομήκοντα πέντε και 
πλέον ών ετών. Κατά την γιγαντομαχίαν τού 1866,ακμαίος 
νεανίας τότε, πεπροιαισμένος με πάντα τά χαρίσματα,ατινα 
χαρακτηρίζουσι τό παληκάρι, λεβεντιάν, καλλονήν, ώκυπο- 
δίαν, άφοβίαν, εύτολμον, έξελένθη υπό των ομοχώριων του 
Καπετάνιος καί τόν τίτλον τούτον διετήρητε κατά τόν βίο; 
δλον. Είς 49 μάχαςελαβε μέρος ενεργόν κατά την έπανάστα- 
σίν εκείνην, πρώτος μεταβαίνων,τελευταίος δέ άποσυρόμενος. 
Δίς έπληγώθη, ούχ άπαξ δέ ιδία χειρι προέπεμψεν είς τόν 
"Αδην τουρκικάς ψυχάς. Τφ δέ 1878 επίσης έςελέχθ ηκαπε- 
τάνίος και είς την έν Άμπελακίφ κατά Μάϊον μάχην ήνδρα- 
γάθησεν. Άπέ&ανιν άναγνωρισθείς ύπό τής Πολιτείας Βας 
τάζεως αγωνιστής, διότι αληθής ών αγωνιστής δέν έπεζήτει 
πιστοποιητικά, ώς άλλοι, αλΤ1 έμάχετο. Τή 7η δέ του μηνός 
έκηδεύθη.

Επί τφ θανάτφ του, αίφνιδίως συμβάντι, δέν ήδυνήθη ή 
Πολιτεία νά πράζη το καθήκον της. Ή επαρχία Άμαρίου 
όμως έτίμησε τούτον διά πανδήμου κηδείας, έπικήδειον έκφω- 
νήσαντος τού δημοσίου κατηγόρου Σπηλίου κ. Γ. Α. Παττα- 
κυΰ, τού κατωτέρου δ’ ελεγείου έκφωνηθέντος ύπό τού διδα
σκάλου τού χωρίου Γερακάρι, πλείστων δέ ιερέων χοροστα- 
τησάντων κατά τήν κηδείαν. Όμάς δέ παλαιών συναγωνι
στών άπέδωκε τάς τελευταίας τιμάς, κενώσασα έπϊ τού τάφου 
έν ομοβροντία τά όπλα της .
Στόν "Αδη γίνεται χαρά, ς’ αν πανηγύρι νδναι 
είν’ ένας μάνας σήμερα και τρέχρυνε καί πάνε 
οι καπετάνιοι κι' άρχηγοί, που κάθε μέρα κι’ ώρα 
τό αϊμά των έχύσανε ς’ τήν άμοιρη μας χώρα· 
κ' έτρεχαν κάμπους καί βουνά καί βράχους καί λαγ- 

[γάδια
κ’ έμάχουνταν κι’ άπόθαιναν εις τήν Τουρκίαν άνάν- 

| τια.
*Ητον τό βήμά των βαρύ, τό μάτι άστροπελέκι, 
καί τό σπαθί των θάνατος καί χάρος τό τουφέκι, 
Καρδιά χάνε του Λιονταριού, τάητοΰ γλυγορωσύνη 
ς’ τά πόδια τά γοργόφτερα.Μά ποιά χαρά ’ναι κείνη 
π’ άλλους με κάτασπρα μαλλιά καί ζαρωμένο σώμα, 
κι’ άλλους μέ αίμα καί πληγές,πού ’ν’ ανοικτές ά- 

[κόμα,,
κάνει ς’ τόν “Άδη νά χαρούν καί δρεξι τώνεδίδει 
λιγάκι νά άνασάνουνε ς’ τή μούχλα, ς’ τό σκοτείδι 
τού κάτω κόσμου τό βαρύ ; Παρηγοριά ’χουν δλοι 
πώς κόποι, πάθη, βάσανα, πόλεμος, πείνα, βόλι 
δέν πήγαν δλα ’ς τάδικα, άφ ού χρυσά γαλόνια 
στήν Κρήτη Ελλήνων βρίσκονται, πού κείνοι τόσα 

[χρόνια
γι’ αύτό έθυσιάζοντο. Καί ς’ τήν χαράν έτούτη 
βρίσκετ’ ό γέροι Κόρακας’ ό γέρω Μαλικούτης, 
ό Διογένης αρχηγός, τώμορφο παλληκάρι
ό Ντεντιδάκης, ό Μαθιός, ό ξακουστός Κριάρης· 
κι’ ό γούμενος τού Άρκαδιού ό Γαβριήλ έκεϊ ’ναι 
κι’ ό Κορωναίος κάτασπρος, κι’ ό Ηρακλής μαζί ναι 
ό Γιώργης ό Άμνατσιανός, Χαιρέτης Βενιανάκης, 
ό Παττακός καί ό Σγουρός κι’ ό γέρω Μαρινάκις. 
Καί μέσ’ ’ς τήν συντροφιά, ’ς τά τόσα παληκάρια, 
όπου μέ τούρκικα κορμιά κι’ Άγαρηνώ κουφάρια 
τήν Κρήτη δλη στρώσανε, λείπ’ ένας άνδρειωμένος 
παλαιός λεβέντης, σύντροφος πολυβασανισμένος.

Ποιος νάναι ’ρώτησε κανείς· κι’ άποκριθήκαν άλλοι. 
«Λιίπει άπό τήν συντροφιά ό Γιώργης Γενεράλις, 
ό καπετάνιος πούτονε έξακ/υστός στήν Κρήτη. 
Ωσάν γεράκι έπέτανε απ' τόν ’φηλωρείτη 
άπάνω εις τσοί Σφακίανές Μαδάρες* αίματώνει 
είς τήν Τουρκιά τό χέρι του· κ' εύθυς σάν χελιδόνι 
φθάνει κατά τό Βρύσινα, ς τό Μολεβύζι σώνει. 
Ένίκα εδώ, έκτυπα έκεϊ καί πάντα στεφανώνει 
τά τιμημένα του άρματα μέ δάφνινο στεφάνι 
τής νίκης. Κόπο, θάνατο ς’ τού νού ποτέ δέν βάνει. 
Είς τά έβδομήκοντα έφτά καί ‘ς τά έξήντα έξ 
ποιά μάχη γίνηκέ ποτέ καί νά τόνεγυρέφης 
καί πρώτο νά μή τόν εύρής ακούραστο στρατιώτη 
νά πολεμά, νά μάχεται είς τήν γραμμή τήν πρώτη; 
Νά τον ’ς τό Μυλοπόταμο, νά τον ’ς τού Καλλικράτη 
τάρμί, ’ς τόνΆγιο Μύρωνα, ς' τήν Κρήτη άπ' άκρη 

[ς' άκρη.
Μέσα τσ’ Άρχάνες πολεμά, μά κι’ είς τό Μελιδόνι 
’ς τ' Άρκάδι τό άθάνατο δέν λείπει* κ' έκεϊ σώνει* 
κ' είς τή Μαλάξα μάχεται, ’ς τού Μαρουλά δέν λείπει 
ς' τό Πέταλο,’ς τήν Όνιθέ φωτιές θανάτου ρίχτει. 
Είς τ’ Άποδούλου, ς’ τόν Κισσό, τρέχει κ’ είς τσ’ 

[’Αραβάνες 
τά γηραλέα πόδια του καί στ’ Άμπελάκι πάνε». 
Αυτά φωνάζουν οί νεκροί οί γέροι καπετάνιοι* 
κι’ άπ’ όλους τσάλλους ζωντανούς δέν σώνει καί δέν 

(κάνει 
μόνο ζητούνε μονομιάς πώς θέλουνε μαζί των 
αύτό τό γέρω άγωνιστή πού ς' α> κ' εκείνους Τίτον. 
Λοιπόν αποφασίσανε καί προσκαλούν καί σένα* 
μά πώς : 'ς τόν Άδη δέν μηνούν, δέν γράφουνε μέ 

[πέννα.
κι' άπονο παραγγελητή έήέφανε τό Χάρο 
κι' ήλθεν έξάφνου κ' ηυρέ σε, καί σοϋπε θά σέ πάρω, 
μ’έπέφαν παραγγελητή οί παλαιοί σου φίλοι, 
θένε νά ξανασμίξετε». Ό Χάρος έτσ’ ώμίλει.
Κ’ έπλάνεσε κ' έπήρέ σε χωρίς νά προσπαθήσης 
τουλάχιστον γιά μιά στιγμή κι’ αυτόν νά πολεμήσης 
ώς έπολέμας τήν Τουρκιάν τόσα καί τόσα χρόνια, 
π' ό άγώνάς σου τήν μνήμην σου τήν έκαμεν αιώνια. 
Κ' έφθασε καί γιά λόγου σου ή ειμαρμένη μέρα 
τό σώμά σου τάδύνατο, πού τδφαγαν τά γέρα 
νά τό σκεπάσ’ ή μαύρη γή,πούτρεμε τήν μαθιά σου 
Μά καί ς’τόν τάφο, ς’τή στερνήέτούτη καταντιά σου 
ή δόξα δέ σέ παραιτα. Εδώ, έκεϊ παρέκει 
είν’ τόποι πού έβρόντησε τό μαύρο σου τουφέκι, 
καί χώμα, πού σ’ έγνώρισε στρατιώτη τιμημένο 
γι’ αύτό θ’ άνοιξη μέ χαρά καί περιφανεμένο 
γιά νά σέ κλείση αιώνια είς τή φυχρή του άγκάλη, 
’ Ω ! νάν’ τό χώμα σ’ αλαφρό, Γεώργιε Γενεράλι.

Έν Γερακάρι τή 7η Ιανουάριου 1907 Μ. Ε. I .

ΕΥΦΥΟΛΟΓΙΑ!

ή μητέρα μου πέσανε, καί αν 
χωρίς λεπτά .

Μικρός επαίτης κρατών όίν&η θρηνολογεί :
— ”Αχ ! κύριοι .... αγοράσετε μου αύτά τά λουλούδια
. . . Λυπη&ήτέ με . . .. ό πατέρας μου εινε στη ηυλακή

υ 'ςτό σπίτι
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ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΗ ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ 
ΚΡΗΤΙΚΟΥ ΑΣΤΕΡΟΣ

Επικριτήν, ΧαλεΛαν.—Καίό Συνοδικός ’έγραψεν.Όποιος 
χαλό ζητάει ς' την γην αύτήν νά καμγ, θά κάμγ, ότι κάνει 
σέ φοβερό ποτάμι ένα ξηρό καλάμι. Τό τοιοΰτο* δμως δέν 
τόν έκώλυεν ουδόλως να πράττε, τό καλόν και να λυπηται 
οσάκις δέν ήδύνατο νά πράττη ώς έπεθύμει.

Φιλοχρήματοι·. Χανία.— Σάς ύπενθυμίζομεν τό τού Μολ- 
λιέρου. «Τα χρήματα περισσοτέρας έφόνευσαν ψυχάς, ή τά 
όπλα σώματα».

Φιλέκόικον. Ρέθυμνον—Κατέκρίνον φίλον μας διά την 
ύπερβάλλουσαν άνεξικακίαν του πρός ένα άξεστον και τε
λείως πεπωρωμένον την ψυχήν διώκτην του. Εκείνος τότε 
έμειδίασε τό πλήρες καλοκάγαθίας μειδίαμά του και είπε 
μειλιχίως. «Ή σκέψις δτι αύριον ίσως θά τόν ΐδω, ή θά με 
ϊδη άπνουν εντός φερέτρου άποδιώκει τής διανοίας μου πά
σαν ιδέαν έκδικήσεως». Θά τολμήσητε λοιπόν πλέον νά 
τρέφητε αισθήματα φιλέκδικα ; *Ω ! μή διότι τά τοιαΰτα 
έξισούσι τόν άνθρωπον πρός τό κτήνος !

^σπιτόχ.Αίγυπτον—Έζητήσαμεν και ημείς άλλοτε νά 
σπουδάσωμεν τόν έπί τής γ~ς αληθή προορισμόν μας καί 
πρός τούτο έπεδόθημεν είς την έκμάθησιν τής Γαλλικής — 
αύτην τούλάχιστον υ.άς συνέστησά* τινες των παρ’ ήμϊν 
φημιζόμενων ώς ανεπτυγμένων !—ϊνα μελετήσωμεν έν πρω- 
τοτύπφ τούς σοφούς τής Εσπερίας, τούς τοσαΰτα γράψαντας 
έπί τού προκειμένου, καί διανοιγώσιν οι οφθαλμοί τής δια- 
νοίας μας. Άλλ' ο’ίμοι ! άφοΰ δι’ ύπερανθρώπων προσπα" 
θειων κατωρθώσαμεν νά άναγνώσωμεν τάς πλείστας των 
έζαμβλωματικών κρίσεών των, αντί νά φωτισθώμεν ώς εν 
τη παιδική μας αφελείς έπιστευσαμεν, έσκοτίσθημεν επί 
μάλλον................ Ρίψαντες λοιπόν μακράν ήχων ταύτας 
έζώμεν ώς οί ατυχείς εκείνοι, τώ, όποιων ή διάνοια δέ/ 
φωτίζεται εκ τού ά*εσπέρου φωτός του καταυγάσαντος την 
διάνοιαν τού μετά τού Σωτήρος ημών συσταυρωθεντος 
λοστού.

Μετά πάροδον έτών τινων κατατρυχόμενοι έκ τής άνεκ- 
φράστου εκείνης θλίψεως, έξ ής καταλαμβάνεται υιός εκ τού 
προώρου θανάτου φιλοστόργου μητρός, εκαθήμεθα τεθλιμ
μένοι πρό τής τραπεζης μας. έφ’ ή: ύπήρχον άτάκτω, έρ- 
ριμμένα βιβλία τινά, εν των όποιων έφείλκυσεν ιδιαζόντως 
την προσοχήν μας. Υμείς κάλλιον παντός άλλου, δύνασθε 
νά φαντασθήτε τόν μορφασμόν, τόν συσπάσαντα την μορ
φήν μας καθ’ ήν στιγμήν ρίψαντες επ’ αυτού τό βλέμμα 
άνέγνωμεν «‘Η Αγία Γραφή».
Πεφυσιωμένοι, ώς ήμεθα. ήρςάμεθα άναδιφούντες μετα 
περιφρονήσεως τό ένθεον βιβλίον, δτε τό βλέμμα μας προσ- 
ηλωθη επομένως επί τής περικοπής ήν καί σάς παραθετομεν 
ώδε, τό μέν, διότι συνδυάζεται ακριβώς πρός όσα γράφετε, 
τό δέ, διότι ές αύτής όρμηθέντες έπεδόθημεν είς την μελέ
την τής ‘Αγίας Γραφής, έν τή όποια. ευρομεν δτι είς μάτην 
έζητήσαμεν έν τοίς συγγράμμασι των προρρηθέντων σο
φών, οί πλείστοι τών όποιων άπέθανον καταρωμενοι έαυτους 
καί τούς όμοδόζους των. Καί ήδη έπί τής περικοπής περί 
ής ή μικρά αύτη παρέκβασις. «Μή καταλαλείτε άλλήλων 
άδελφοί’ ό καταλαλούν αδελφού καί κρίνων τόν άδελφον 
αύτού, καταλαλεί νόμον καί κρίνει νόμον' εί δέ νόμον κρι- 
νεις, ούκ εί ποιητής νόμου άλλά κριτης». ( Ιακωβ δ . 11). 
«Κακοπαύεί το; έν^^^Β^^ροσε^νεσθω» (αυτόθι ε. 13) «Τις 

στροφής τά έργα αύτού έν πραότητι σοφίας. Εί δέ ζήλον 
πικρόν έχετε καί έρίθεια. έν τή καρδία ύμών, μή κατακαυ- 
χάσθε καί ψεύδεσθε κατά τής αλήθειας)) (αύτ. γ 13) ”Αγε 
νύν οι πλούσιοι, κλαύσατε όλολυζοντες έπί ταϊς ταλαιπω- 
ρίαις ύμών ταϊς έπερχομέναις. Ό πλούτος ύμών σέσηπε 
καί τά ίμάτια ύμών σητόβρωτα γέγονεν........... Ένετρυφήσατε 
έπί τής γής καί έσπαταλήσατε, έθρέψατε τάς καρδίας ύμών 
ώς έν ημέρα σφαγής. Κατεδικάσατε, έφονεύσατε τό δίκαιον' 
ούκ αντιτάσσεται ύ;.ϊν» (αύτόθι δ )

Δειλόν. Κίσαμον —Τά ψεύδη καταρρέουσι καί δια
σκορπίζονται ώς τά μελανά νέφη πρό τής άνατολής τού 
φωτοβόλου ήλιου.

Ν. ΚΑΡΔΑΤΑΚΗΣ

ΑΓΓΕΛΟΥ^ΤΕΝ ΑΡ

ΕΠΙΦΑΝΕΙΩΝ ΔΙΗΓΗΜΑ
[ Έκ τον Γαλλικοί]

«Πώς ύπανδρεύθημεν · λέγει ό I έρων-Μορανζέλ.
"Α ! Είνε ολόκληρος ιστορία. Βεβαίως μία ώραία, μία α

ληθής ιστορία Επιφανειών.
Έτίναξεν είς τ:ν εστίαν τήν στάκτην τής πίπας του.Είς 

τήν γωνίαν, ένθα έκαιον ξύλα, έσύριζε μέγα άγγείον πλήρες 
ζέοντος ύδατος. Σκεύη τείου έκ πορσελάνης με σειράς έπιχρύ- 
σους έστόλιζον τήν τράπεζαν περί άνθοδέσμην ίςών. Τό κα
θάριου έστιατόριον άνέδιδε κνίσσαν θερμών φαγητών.

*Ητο μία τών μικρών εκείνων έορτών καθ’ ας έξάγονται τά 
λευκά σινδόνια έκ τών γηραιών έρμαρίων, καί μετ’ αύτών 
οί αναμνήσεις τών απλών καρδιών.

Περί τήν τράπεζαν έκάθηντο δύο γέροντες μετά τών γη
ραιών Κυριών των, σύγχρονοι τών Μορανζέλ ή λεπτοφυής 
θεία Μορανζέλ, νωπή ώς χειμωνικόν μήλον μέ τήν χιονώδη 
κώυην της, ό μονογενής τών Μορανζέλ Ιάκωβος καί οί φίλοι 
αύτού τρεις δόκιμοι ζωγράφοι, πτωχοί άλλά καλοί νέοι ό
ποιος θά ήτο αύτός ό Γέρω-Μορανζέλ περί τό 1850.

Έπί τού τοίχου σχεδιάσματα, τοπία, όπλα κλπ. φύρδην 
μί/δην τού έργαστηρίου, άτινα ό αγαθός Μορανζέλ διατηρεί 
έπιμελώς άφότου ή αδυναμία τών οφθαλμών του καί τό 
άσταθές τής χειρός του τόν ήνάγκασαν νά αποχαιρετίσω τήν 
ζωγραφικήν .

Καί ή ένδυμασία ακόμη τού αγαθού γέροντος, χιτών έκ 
βελούδου ραβδωτού καί σκούφος κυανούς, διατηρούνται έκ 
παραδόσεως άκομη παρά τοίς καλλιτεχναις, οιτινες διαφο- 
λάττουσι θρησκευτικώς την ρωμα*τικην μέριμναν τού δια- 
κρίνεσθαι τών ιδιωτών,

Ό Γέρω Μορανζέλ θωπεύει διά τής χειρός τήν ώραίαν 
βοστρυχώδη γενειάδα του, καί μετά προδήλου εύχχριστήσεως 
έν τώ κυανω βλέμματί του, τφ βλέμματι έκείνω τού Τοπο- 
γράφ.υ, δστις έκ τής συνηθείας τού παρκτηρεϊν τή* φύσιν 
προσέλαβε* ώς άντικατοπτρισμα μίαν άντανάκλασιν τού λάμ- 
ποντος ούρανού καί τού άπαστράπτοντος ύδατος, κραυγάζει 
στοεφόμενος πρός ημάς.

— Σταθήτε ί κατ’ έκεί*ην τή* έποχήν, παιδιά μου ώμοία- 
ζον τόν μικρόν Γιρώτ, τόν Γιρώτ τόν συνάδελφόν σας εκείνον, 
τόν όποιον άποκαλεϊτε «η Δεσποινίς» δια να τον κάμητε νά 
έρυθριάση. ”Ημην 23 έτών μέ τρίχας Σεραφείμ. Δέν έχει 
ούτως Κυρία Μορανζέλ, μέ ροδίνην δψιν νεάνιδος καί συστο
λήν του..πρώτου μεταλαμβάνοντος. Εννοείται, ήμην πτωχός 
ώς ό Ιώβ, ύπερήφανος ώς ό Άρτανιάν, καί εύρισκον δτι τά 
μέλη τού Ινστιτούτου ησαν όλοι εύήθεις.

“Επρεπε νά έβλέπετε τήν ζωγραφικήν μου. Τόσον σκοτεινή, 
τόσον άγρια, τόσον βίαια, όσον έγώ ήμην ήσυχος καί ήπιος.
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Ω !δέν έφειδόμην χρημάτων.... Εύτυχώς διωρθώθην εκ 

των ανοησιών εκείνων. Ό χρωστήρ μου έφαιδρύνετο καθ’δσον 
ή ΰπαρξίς μου έσκυθρωπαζεν. Σήμερον, αν ήδυ'νάμην, θά έζω- 
γράφιζον αύγήν ξανθήν η μαργαριτόχρουν, ώς ό καλλιτέχνης 
Κορώτ ό σεβαστός μας διδάσκαλος..... Εις τά 1854 άνε- 
στρεφόμην ~όν Σαλβατώρ Ρώζα. Δέν ώνειρευόμην είμή βοά- 
χους, σπήλαια, λγ,στάς καί ερείπια ισχυρών πύργων. Οί ρω- 
μαντικογράφοι μέ είχον τρελλά'·ει.

Κατφκουν επί της Προκυμαίας Μζλαικχΐ σιταποθήκην
τινά, βκπτισθείσζν έργκστήριον κκί κατώγειό* τι, ονομασθέν 
δωμάτιον. Εκεί κερδίζων σολδίζ τινά, σχεδιάζων λιθογρα
φίας έβίων ήρωϊκώς διά ξηρού άρτου καί "παστών,

Ίην Κυρικκην παρεχώρουν είς έμαυτόν μίαν ρέγκαν καπνι 
σμέντν, όπότε ή έβδομάς άπέβαινε επικερδής.

Νεωστί ελθών εκ τής επαρχίας, δεν έγνώριζον κανένα έκ 
τος των συναδέλφων μου τού εργαστηρίου. Η μήτηρ μου μού 
είχε συστήσει κκθ ύπερβολήν νά έπισκεφθώ φίλας της, τάς 
Τουραγκώ, έγκατασταθείσας εις τήν Πρωτεύουσαν ώς έλεγεν. 
Εννοείται δέν έφρόντιζον καθόλου' πώς ! δι ’ έπαρχιώτας 

τινάς, ώιώ-ας, ψευδευλαβείς, κακι μαθημένους, Φιλισταίους. 
δέν με ειλκυον πολύ. Έ-.τός τούτου ήμην έλάχιστκ παρουσιά
σιμος, μέτά ίμάτιά μου δοκίμου ζωγράφου,άτινα ή αητρική 
φροντίς δέν έπέβλεπε πλέον.

υίδν

Την I ην Ίανουκρίου 1854 διεμοιραζόμην μέ συναδέλφους 
τινας τά φαγητά, άτινα ή μήτηρ μου μου ειχεν άποστείλει, 
ινδιανους φαρσί, άλλάντας, χοίρεικ κρέατα καρυκευμένα τού 
τόπου κ,λ^π. °τε ό θυρωρός μοΰ παρουσ.άζει επιστολήν 
Λ®'·"''·' ■')’*'' οί συνετκρχιώται τής μητρος μου, -ιτινεί 
ειδοποιηθέντες παρ’ αυτής ηύχοντο νά με γνωρίσωσι καί με 
προσεχθούν παρ’ αύτοίς νά παίξωμεν τόν Βασιλέα. Κατώ- 
κουν οδός Αρχείων έν τω μέσω τής συνοικίας Μαραί.

Εφανταζόμην ήδη τήν αίθουσαν των έκ πρασίνου βελού
δου καιέρυθροξύλου μέ τάς λυχνίας κεκαλυμμένας δι’ ελληνι
κών σκουφων, ώς καί τόν ιδιοκτήτην τής οικίας, εύστραφείς 
κυρίας μέ σαρίκια, δεσποινίδας μέ μουσουλίνας άδούσας οω- 
καντςας τοΰ Μονπού, ένώ αρχαίοι τινες συμβολαιογράφοι 
μπαι^ον Γουήστ, ροφώντες σιρόπιον φραγκοστάφυλων.'

Αδύνατον να άρνηθώ. Δέν ήθελον νά δυσφημήσω τήν οί- 
κογενειάν μου, φαινόμενος κκκζνκτεθραμμένος ύπεχώοουν 
λοιπόν.Κατ' άρχάς ώφειλον νά σκεφθώ όπως ένδυθώ.

Η μήτηρ μου μου είχε δωρήσει σεβασμίαν ρεδιγκόταν,έκ 
των επιλεγόμενων τής «ίδιοκτητρίας» μίαν ρεδιγκόταν κα
στανήν κατά τόν συρμόν τοΰ 1 820, ρεδιγκόταν έξ εκείνων 
των οικογενειακών ενδυμάτων άτινα άπό πατρός εις 
μεταβιβάζονται χωρίς νά φθαρώσιν.

Αλλ’ ώφειλον νά πληρώσω χρέη μού τινα διότι ή 
ΐ?*?^ ρεδιγκότα ήτο «εις τό καροί» ώς λέγουν άφ’ όπου 
οεν ηλπιζον νά τήν ξεκρεμάσω πλέον.

Εις των, φίλων μου με έξήγαγε τής στενοχωρίας'ήτο κά
τοχος ενός ενδύματος κυανού, τό όποιον, έλε^εν, δέν έκαανε 
κακήν εντύπωσιν άπό τά φώτα. "Αν καί τό ένδυμα τούτο 
μου ηρχετο ολίγον στενόν εις τούς ώμους καί βραχύ εις τήν 
μεσην, άπεφάσισα νά τό φορέσω τήν εσπέραν τής 6ης Ια
νουάριου 18θ4 αφού πρώτον έφόρεσα έσωκάρδιον κίτρινον 
δάνειον έτέρου τίνος φίλου, διευθετών τά ξανθά μαλλιά υοό 
εις δέσμας βοστρυχώδεις έπί τών ώτων μου. Ώμοίαζον ’ μέ 
ενα Αλφρέδον τού Μυσέ, νέον ύποπεσόντα είς ‘δυστυχίαν 
αλλ ενα Μυσέ, τόν πρό τής Λελίας, παραδείγματος χάριν, 
διότι, η ψυχή μου ήτο νεκρά ώς καί τό πρόσωπόν μου."

ΑΗννέαι ωραι ηχούν, οπότε παρουσιαζομην είς'τήν όδόν 
των Αρχείων παρά τή κ. καί τώ κ. Φραγχιατώ, οϊτινες 
ησαν «σο ηματίαι, άποσυρθέντες έκ τής χρυσοχοΐας αετά 
κτηθεισαν περιουσίαν,

ΓΕπεται συνέχεια) Λ Ν A λ

πα

ΤΟ ΠΑΡΑΠΟΝΟ

Κανένας έχει βάσανα
ΆΗ’ από μάτια ξένα 
ό κάθε άνθρωπος κρατεί
Τά πάθη του κρυμμένα 
Και έτσι καθένας ξεΰροντας 
Τόν πόνον του μονάχα 
ολους τους άλλους θεωρεί 
Ευτυχισμένους τάχα. 
Και λέγει μέ παράπονον 
μέσ’ τής χαραΐς τοΰ κόσμου 
μόνον εις πόνον βρίσκεται 
0 πονος ό δικός μου.

Άναόταόία Δ. Καρυδάκι

ΤΟ ^&&0Β
ΤΟΥ «ΚΡΗΤΙΚΟΥ ΑΣΤΕΡΟΣ»

Πνευματικοί Άϋκήόεις
(Λύνεις δεκτοί μέχρι 10 Φεβρουάριου)

46) Αίνιγμα
Μεγας αποστολές το αρσενικόν μου 
Σημειον στιςεως το θηλυκόν μου.

67) Αϊνυγμα
Γνωρίζω δύο άδελφάς που ή μία γέννα την άλλην 
Χ! όταν γέννηση την γέννα' ή αδελφή της 

48) Κρυπτογραφικόν 
68= άζρωτήριον

άλιν.

1234567
312788
4387
56787
6267
76387
87367 
9454767

Το

—- μέρος τού σώματος
— χρονικόν 
== αίσθημα 
== θεά
— δημητριαζδν 
== αντωνυμία 
= θεά

49) Ρόμβος 
ρωτον χα» το έσχατον το εχεί ή Σιών 

οευτερον επίρρημα των αριθμητικών 
a τρίτον ζαταφύγιον των ζώων είναι λύτα 

ταλλο βασανιζόμενου '’στον “Αδη τρίηχα ζήτα 
"0 ..ι^.,τον ^ou εύθετον ~οΰ εχτρόν έτετά 
και με συνήθη κτητικήν ό ρόμβο.

30) Γωνία Χ ^**φ** jy- , 1 — ίιλανητης

τελευτά.

«Χ ** * **

***! ***

**Ι **** 
Γ

*χ *****

= Ποταμός 
= Νήσος 
^ ^Q'/S^a βασίλισσα 
= Φυτόν 
— Αντωνυμία

Χ ί^ιμ^ί:

Οί σταυροί σχηματίζουσι όιάσημον ϊρος. 
Εστάλησαν παρά τής «Α θρα ς», ήτις είς τον λύτην αυτών 

JJ?~?-· τον Κ ΟΡυσσεα Ανδρούτσον», βιβλίον πατριωτικόν. 
31) Φωνιιεντόλιπιι 

α') σ-μσς —τρ—μ-πσς 
β') χλπν

ου — αο
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Πνευματικά! Άάκήόιις Εφήβων.

(ΑύΟεις δεκταί μέχρι 10 Φεβρουάριου) 1
33) Αριθμητική διά λέξεων )

Τροφή- φθόγγος-φθόγγος 
μέρος γής-’Αντωνυμία—μορίων 
αρχαίος βασιλεύς-λαμπάς=φθόγγος 
τόπος σκοτεινός-γράμμα—αριθμητικόν.

34) Περόνη
* * * Ν’ άντικατασταθώσιν οί άστε- 
* * * ρίσκοι διά γραμμάτων ούτως ώ- 
* * * στε νιχ άνάγινώσζηται : ζαθέτως 
* * * στρατηγός αρχαίος, όριζοντίως γε- 
,*,.»»·· οργιζόν έργαλείον, δεξιά μεγα- 

λόνησος καί αριστερά αρχαίου 
* . όπλου.

33) Λογοπαίγνια
1) Διατί το κουτάλι είναι παιδί του σαλιάγκου;
2) Ποιον δένδρου καυχαται έπί καλλονή;
3) Πόσοι Τρώες χρειάζονται διά νά γίνη εις ποταμός; 

36) Λεξίγριφος 
Τό πρώτον μου θά ευρης συν Θεφ 
το δεύτερόν μου είναι κάθε ρήμα, 
τό 87,0V μου ’στα Μαθηματικό 
δεν είναι πόρισμα ουτε-λήμμα . 

Έστάλησαν παρά τής «Αύρας».
37) Ερωτήσεις

1) Διατΐ ο άνεμος είνε ψυχρότερος τον χειμώνα παρά τό 
θέρος;

2) Ποία πράγμάτα κόπτουσι εις τό τραπέζι χωρίς να τά 
τρώγωσι;

3) Ποιοι επιθυμούν νά ήσαν μονόφθαλμοι ;
38) Αίνιγμα

Είμαι νήσος τής Ευρώπης, αν με άποκεφαλίσης, 
Μιά θεά θά ίδής μεγάλη, φίλε μου καί θ άπορήσης, 
Εάν όμως χωρίς κόπον καί τον τράχηλον άλλάξω 
Εις τό σπίτι σού μ’ ευρίσκεις κλείσε με νά σέ φυλλαςω.

Έστά),ησαν παρά Ν. Δ. Καρυδάκι.
59) Ζητείται ή άνάγνωσις τής έξης επιγραφής.

ΑΝΝΠΔΓΥΟΗ
ΕΑΕΠΣΑΟΠΝΣ
ΚΝΝΥΛΛΑΥΟΟ
ΑΕΟΣΛΓΚΙΠΟ

Εστάλη παρα Άστερόεντος Ουρανού.
60) Αίνιγμα

’Σ τό σκότος μ’ ευρίσκεις ’ς την νύκτα ποτέ 
σ’ τό στρώμά σου είμαι, στην κλίνη ποσώς.

61) Λογοπαίγνιον
Πότε τά Ψαρά χρωματίζονται μέλανα ;

62) Γρίφος
Ποντικός, τσακάλι αρ, χρόνια ς’ επ όρος τής Ελλάδος^ 
Έστάλησαν υπό τήςα’Απτέρου Χρυσαλίδος» ήτις εις τον 

λυτήν θά άποστείλη τον «Μεταξοσκώληκα».
63) Άκροότοιχίς

Τά αρχικά τών ζητούμενων λέξεων αποτελοΰσι βασιλέα 
άρχαίας ίποχής.

1) Τροφή 2) Νήσος 3) Νήσος 4) "Όρος 5) Πόλις 6) 
’Όνομα γυναικός 7) Έρπετόν 8) Νήσος.

64) Γρίφος
1—3 Ε — 1 Έστάλησαν παρά Γεωρ. Κουντάκι. 

63) Άκροότοιχίς
Τα αρχικά γράμματα τών ζητουμένωνλέξεων αποτελοΰσι ρητόν τι

1) Όνομα πόλεως ελληνικής 2) άναπόσπαστον μέρος έν 
τη προτάίϊΐ3^^ΛΜ···^ϋαν^ο>που 4) βασιλεύς των Ρω—

2
1) Θεά 2) νήσος 3) ποτόν 4) ημίθεος 5) άνθος.

3
1) Βασιλεύς Ελλήνων 2) ποταμός 3) θεά 4) κοινόν άν ι- 

κείμενον 5) φυσικόν φαινόμενου 6) έρπετόν.

1) Βασίλειον 2) βασιλόπαις 3) πόλις Κάτω Ιταλίας 4) 
ποταμός Ευρώπης.

66) Έρώττκίις
Ποια συμβουλή άποτελεϊται από δύο εικόνας ;
Συνθέτης : Ιωάννης Ν. Μαραγκουδάκις, όστις δίδει εις 

τον λύπην τήν γαλλικήν Μέθοδον Hail.
Βραβεία γενικά

Α'. Βραβείον. Οί άποστέλλοντες επιτυχείς λύσεις τών 
β'. ασκήσεων θά λάβωσι δύο μονόδραχμα λαχεία τοΰ Έθν. Στό
λου, του έτέρου προσφερθέντος ύπό τοΰ κ. Καρυδάκι.

Β'. Βρ α 6 ε ί ο ν. Οί τάς ά. ασκήσεις άποστέλλοντες θά 
λάβωσι διά κλήρου πάντοτε τάς νεωστί έκδοΟείσας «’Ανεμώ
ν α ς» ήτοι συλλογήν ώραίων ποιημάτων ύπό Κ. Χαριτάκη, 
αξίας δραχ. 1.50.

"Επαινον. Οί άποστέλλοντες τάς ήμισείας άμφοτέρων.

Λύάεις τοΰ 50υ φυλλαδίου
37) Αίνιγμα : Άρτινός—χάρτινος.
38) Ερωτήσεις

ά.) 29 άργύρια άφ’ ου ο Κύριος ημών έπωλήθη 30 αργύρια.
6'.) Μυός φωλεά έν τώ ώτί γαλής.

39) Πρόβλημα
Οί κληρονόμοι ήσαν 7 τών όποιων ό 1) 1000 2) 2000 3) 

3000 κλπ.
40) Άσ.-ηρ Α ΣΣ

Υ Α I
ΘΑΜ

ΑΡΚΑΔΙΑ
ΡΜΔ

Υ I Η 
Π Σ Σ

41) Άκροστιχίς: Όδερος
1) Όδύσσεια, 2)Διόνυσος, 3)Έαρ, 4) Ράμφος, 5)Όμηρος.
6) Σάμος.

42) Μεταμορφώσεις.
ά.) Φάρος, φόρος, όρος, όνος, τόνος τόπος, κόπος, Κήπος, 
β'.) Μόνος, φόνος, φόρος, πόλος, Πύλος.

43) Α προσδόκητα
ά.) Διότι έχουν πέταλα.
β'.) Διότι έχουν φύλλα.

44) Γρίφος. Αφιλόξενος.
45) Κυβόλεξον.

ΒΗΜΑ
ΗΠΑΡ 
ΜΑΙΑ 
Α Ρ Α Ψ

Α υ τ α ι
Οίτδεΐς έστειλε πάσας τάς λύσεις επιτυχείς ως 0ά ίδη.
Τοΰ Β’. Βραβείου άξιοι κρίνονται 1)δ Θυρεός, 2) δ Άστερόεις 

Ούρανός, 3) Ν. Καρυδάκις, 4) Άντ. Μ. Σταματάκις, 5) Άπτερος 
Χρυσαλίς. λαμβάνει δέ τήν «Κρητηίδα» ευνοηθείς ύπό τοΰ κλή
ρου δ «Άστερόεις Ούρανός».

Επαίνου άξιοι έκρίθησαν: 1) Γεώργ. Κουντάκις, 2) Μ. Κόρ- 
κακας, μαθηται του Γυμνασίου, 3) Ιωάν. Γ. Παπαδάκις εξ Αγίου 
Βασιλείου Βιάννου, 4) Αιομ. φανδρίδης, 5) Π. Βαρουοακις, 6)
Άρτ. Μαραγκουδάκις, 7) Ματ. Χατζηγιάννης, 8) Άνδρ. Α. Βο- 
λάνης καί 9) Στ. Ν. Σαριδάκις. ___________________ ____

AteuOuvdiv Λυτών
Σαλόν «Κρητ. Άΰτέρος»

X α ν ί α
Σηιε. Αί λύσεις άποστέλλονται εντός ανοικτού φακέλλου, φε- 

ροντος δίλεπτον γραμματόσημου ή έπί τεμαχίου χάρτου μόνον, 
έχοντος έσωτερικώς μέν τάς λύσεις, έξωτερικώς δέ τήν διεύθυνσιν 
καί σβραγιζομένου πάλιν διά τοΰ διλέπτου.


